1. Translate into English using the appropriate means of expressing unreality
1. Было решено, что дети пойдут в зоопарк после завтрака.
2. Я бы хотел, чтобы ты поменьше курил.
3. Он потребовал, чтобы с ним немедленно расплатились.
4. Жаль, что я не сказала правды.
5. Необходимо, чтобы ты взял отпуск на месяц.
6. Немного найдется людей, которые отнеслись бы так спокойно ко всему этому.
7. Теперь он не сделал бы такой ошибки!
8. Как бы я хотел, чтобы этот семестр уже закончился!
9. Если бы кто-нибудь поверил мне!
10. Ты сделаешь это? Я бы предпочел, чтобы ты сделал это.
11. Кто-то предложил послать за доктором.
12. Нам пора приняться за работу.
13. Мы боялись, как бы он не заболел.
14. О ней всегда говорили так, в третьем лице, как будто ее там не было.
15. Он знал, что если бы его мать была с ним и прикоснулась к его руке, все стало бы хорошо.
16. Ты бы не понял, как мне было трудно, даже если бы я тебе рассказал.
17. Он оставил распоряжение, чтобы нам показали город.
18. О, если бы она тогда знала, куда написать ему!
19. Если бы не его работа в Британском музее, он никогда бы не нашел этой книги!
20. Как жаль, что я не могу рассказать тебе об этом!
21. Он боялся, что произведет плохое впечатление.
22. Я настаиваю, чтобы мы остались здесь.
23. У моего мужа было намерение, чтобы мы поселились в Брайтоне.
24. [bookmark: _GoBack]Если бы не его улыбка, я ничего не заподозрили бы.


